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Antriebstechnik

Developed and manufactured for economic use in de-
manding industrial applications.

 - universal usable
 - easy to fit and adaptable
 - easy to design and retrofit
 - saves cost

Make use of the for decades proven experience of the
gearbox specialists with a high standard of quality and the
well-recognised know-how.

 - compact modular design
 - high power to weight ratio
 - high efficiency
 - quiet running
 - easy to maintain

 Why don't you also profit from our experience of the world-
wide usage of the Vogel gearbox range in the machines
and plants of our customers.

Applications
 - General machinery
 - Special purpose machines
 - Lifting gear
 - Crane installations
 - Rolling mills
 - Cable installations
 - Conveyor drives
 - Stranding machinery and many others

Entwickelt und gefertigt für höchste Ansprüche und wirt-
schaftlich rentablen Einsatz.

 - universell einsetzbar
 - einbaufreundlich und anpassungsfähig
 - maschinengerechte Konstruktion
 - kostensparend

Nutzen Sie die in Jahrzehnten bewährten Vorteile des
Getriebespezialisten mit dem hohen Qualitätsstandard
und dem anerkannten know-how.

 - kompaktes Baukastensystem
 - hohes Leistungsgewicht
 - hoher Wirkungsgrad
 - geräuscharm
 - wartungsfreundlich

Profitieren auch Sie aus der Erfahrung des weltweiten Ein-
satzes der Vogel Getriebe in den Anlagen und Maschinen
unserer Kunden.

Einsatzbereiche
 - Allg. Maschinenbau
 - Sondermaschinenbau
 - Hubwerke - Krananlagen
 - Walzwerkantriebe
 - Seilbahnanlagen
 - Förderanlagen
 - Verseilmaschinen
   u. ä.

Einsatzbereiche Where to use it
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Funktionsbeschreibung How it works

Design
The gearboxes are a 2-stage design, the input stage is a
bevel gearset, the output stage a helical gearset. The gear-
box housing and the bearing flanges are made from high
quality grey cast iron and are machined on all sides with
tapped mounting holes. All input and output sides have a
register for central location. The use off robust rolling bear-
ings ensures a high operating life. The modular design sys-
tem allows designs in many modifications for in- and output
sides.

Konstruktiver Aufbau
Die Getriebe sind 2-stufig ausgeführt, der Eintrieb erfolgt
über eine Kegelradstufe, der Abtrieb über eine Stirnrad-
stufe. Das Gehäuse und die Lagerflansche bestehen aus
hochwertigem Grauguss, sind allseitig bearbeitet und mit
Befestigungsgewinden versehen. An allen Ein- und Ab-
triebsflanschen sind Zentriermöglichkeiten vorgesehen.
Durch Einsatz robuster Wälzlager ist eine hohe Lebens-
dauer sichergestellt. Die Konstruktion als Baukastensystem
erlaubt die verschiedensten Modifikationen an Ein- und
Abtrieb.

Verzahnung
Die Eintriebsstufe unserer Kegelstirnradgetriebe ist ein
Kegelradsatz, der mit einer Klingelnberg-Palloid-Spiral-
verzahnung ausgeführt ist. Durch die Spiralform der Zähne
und die große Überdeckung können sehr hohe Drehmo-
mente übertragen werden. Die Kegelradsätze werden aus
legiertem Stahl gefertigt, sind einsatzgehärtet und
paarweise geläppt. Der abtriebsseitige Stirnradsatz wird
ebenfalls aus legiertem Stahl gefertigt, ist schrägverzahnt,
einsatzgehärtet und in den Flanken geschliffen. Durch die-
se Maßnahmen werden eine hohe Laufruhe, ein reduzier-
tes Verdrehspiel und ein guter Wirkungsgrad erzielt.

Gearing
The bevel helical gearboxes use for the first stage the
Klingelnberg palloid-spiral gearing. With the spiral tooth
form and large contact engagement, high torques can be
transmitted. The bevel gear sets are made from high quality
alloy steel and they are hardened and lapped in pairs. The
output gearset is also made from a high quality alloy steel,
use helical gearing and is hardened and fine ground teeth.
With this features a very quiet running is achieved, a
reduced backlash and a good efficiency
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Typenübersicht Available types
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Technische Daten
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Technical datas
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Bauarten / Drehrichtungen Design / Direction

Ein- und Abtriebswellen sind mit den Drehrichtungen von-
einander abhängig.

Die verschiedenen Möglichkeiten sind an den nachfolgen-
den Grundbauformen dargestellt.

Typ / Type KSH, MKSH

Typ / Type KS, MKS

Ba 70

The directions from input- and output shaft are interde-
pendent.

The different possibilities you can see on the design below.

Ba 30 Ba 40 Ba 50
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Um ein Kegelstirnradgetriebe genau definieren und be-
schreiben zu können sind einheitliche Standards notwen-
dig. Wichtig hierzu ist die Bezeichnung der einzelnen Sei-
ten der Getriebe, sowie die Lage der Kegelräder / Stirnrä-
der und die genaue Definition der Drehrichtungen.

Seitenbezeichnungen
Die Seiten eines Kegelstirnradgetriebes sind mit den
Buchstaben A, B, C, D, E, und F bezeichnet.

Lage der Kegelräder / Stirnräder
Die Lage der Kegelräder ist Seite C und B, wobei wir die
Seite C als Eintrieb definieren. Das abtriebsseitige Stirnrad
ist Seite A eingebaut

Drehrichtungen
Die Drehrichtungen einzelner Wellenzapfen werden defi-
niert, indem man von außen auf den Wellenzapfen
schaut. Aus dieser Sicht erfolgt die Drehrichtungsangabe
rechts oder links.

To describe and define a helical bevel-gearbox accurately,
uniform standards are required. The important points here
are a way of identifying each side of a gearbox and the po-
sitions of the bevel gears, and clear definition of the direc-
tions of rotation.

Identification of sides
The sides of a helical bevel-gearbox are identified with the
letters A, B, C, D, E and F. (see drawing below)

Positions of bevel gears / helical gears
The bevel gears are positioned against sides C and B, and
side C is defined as the input side. The helical output gear
is positioned side A.

Directions of rotation
The direction of rotation of each shaft end is defined as
though you were looking from the outside at the shaft
end. From this viewpoint, the direction of rotation is given
as clockwise or counterclockwise.

Seitenbezeichnungen / Drehrichtungen Identification of Sides /
Directions of Rotation
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Übersetzungsplan, Verdrehspiel
Wirkungsgrad

Ratio plan, Backlash
Efficiency

Typ / Type KS, KSH, KSHF, MKS, MKSH, MKSHF

Alle genannten Übersetzung sind mathematisch genau.
Andere Übersetzungen auf Anfrage.

All ratios are mathematical exact.
Other ratios on request.

Verdrehspiel
Das Verdrehspiel wird mit 2% vom Getriebenennmoment
gemessen.  Wir bieten 2 Qualitätsstandards an.
Qualitätsstufe 1 ist kostenlos, für die Stufe 2 ist ein Aufpreis
erforderlich.
Bitte anfragen.

efutS hsalkcaB/leipsherdreV snoitamrofniredrO/nebagnalletseB

1 nimcra01.xamhsalkcaB/'01.xamdradnatS enon/eniek

2 nimcra4.xamhsalkcabwol/'4.xamgnurhüfsuAemraleipS nimcra4.xamhsalkcabwol/'4.xamgnurhüfsuAemraleipS

Verdrehspiel und Einflankenwälzabweichung können wir
mit einem Getriebezertifikat nachweisen.

Backlash
The backlash is measure with 2% from nominal output
torque. We offer 2 quality standards.
Quality standard 1 is free of charge, for quality standards 2
we have additional price.
Please request.

For backlash and runout error we can give you a certificate.

gnuztesrebÜ
oitaR

2ix1i
oitaR 1 oitarx 2

000,6=i 000,3=ix000,2=i

005,7=i 000,3=ix005,2=i

006,9=i 008,4=ix000,2=i

000,21=i 008,4=ix005,2=i

004,41=i 008,4=ix000,3=i

008,61=i 008,4=ix005,3=i

002,91=i 008,4=ix000,4=i

006,12=i 008,4=ix005,4=i

000,42=i 008,4=ix000,5=i

0004,62=i 008,4=ix005,5=i

008,82=i 008,4=ix000,6=i

ztasrevshcAtimztasdarlegeK-diopyHreihbA )tesffonoinip(tesraegdiopyhhtiwsoitarrehgiH

0006,33=i 008,4=ix000,7=i

0004,83=i 008,4=ix000,8=i

0002,34=i 008,4=ix000,9=i

000,84=i 008,4=ix000,01=i

eziS/eßörgebeirteG 8,82-6oitaR/gnuztesrebÜ 84-6,33oitaR/gnuztesrebÜ

1 29,0 09,0

2 39,0 09,0

4 49,0 29,0

8 59,0 29,0

61 59,0 39,0

23 69,0 39,0

46 69,0 49,0

821 69,0 49,0

Wirkungsgrad Efficiency

Der Wirkungsgrad bezieht sich auf die nominale Leistung
des Getriebes.

The efficiency is dependent from the nominal gearbox
power.
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Tabelle 1 / Table 1

Einsatzbedingungen How to use it

Bei der Berechnung der max. geforderten Einsatzleistung
P der anzutreibenden Maschine müssen folgende Einsatz-
bedingungen beachtet werden:
c1 = Stossfaktor in Abhängigkeit von der Anzahl der Anläufe
pro Stunde und der Betriebsdauer
c2 = Umgebungstemperatur
Die geforderte Eingangsleistung P errechnet sich wie folgt:

When calculating the maximum required input power P of
the machine to be driven, the following application condi-
tions have to be observed:
c1 = Shock factor - this depends on the “starts per hour”
and on the “duration of operation”
c2 = Ambient temperature the required input power P can
then be calculated as follows:

Betriebsart der Arbeitsmaschine
  I gleichförmig (Md2+10%) keine zu beschleunigenden
Massen.
 II mittlere Stösse kurzzeitige Überlastung (Md2 + 25%)
grösser zu beschleunigende Massen.
III starke Stösse kurzzeitige Überlastung (Md2 + 100%)
sehr grosse zu beschleunigende Massen.

Operating mode of the machine
  I uniformly (torque change +10%) no masses to be accel-
erated.
 II medium shocks short term overload (torque change
+25%) larger masses to be accelerated.
III heavy shocks short term overload (torque change
+100%) very large masses to be accelerated.

Auswahl der Getriebegrösse
Aus der errechneten Eingangsleistung P [KW] der anzutrei-
benden Maschine errechnet sich das Abtriebsmoment Md2
des Vogel Getriebes.
n2 = Abtriebsdrehzahl des Getriebes [min-1].

Md2 = [Nm]
            
Mit Md2 und i kann in der folgenden Tabelle die
Getriebegrösse bestimmt werden.

9550 x P x η(0,95) 
n2

Tabelle 2 / Table 2

Selecting the right size
From the calculated input power P [KW] of the machine to
be driven, the output torque T2 of the Vogel gearbox can
be found.
n2 = output speed of the gearbox [rpm]

T2 = [Nm]
            
With T2 and i in the following table the size can be found.

9550 x P x η(0,95) 
n2

errechnete
Eingangsleistung

 P  =  P1  x  c1  x  c2 [KW]

Umgebungstemp.
(Tabelle 2)

Stossfaktor
(Tabelle 1)

Nennleistung

Ambient temperatur
factor (Table 2)

 P  =  P1  x  c1  x  c2 [KW]

Input power
calculated

Shock factor
(Table 1)

Nominal
power

Stossfaktor c
1

Shock factor c1

Anläufer/Std. \starts/hr

rutarepmeT
erutarepmeT

crutarepmetsgnubegmU 2

cerutarepmettneibmA 2

01 0 C 0,1

02 0 C 0,1

03 0 C 1,1

04 0 C 2,1

05 0 C 4,1
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.zherdsbeirtnA .zherdsbeirtbA 1SK 2SK 4SK 8SK 61SK 23SK 46SK 821SK
deepstupnI deepstuptuO euqrottuptuolanimoN/tnemomherdsbeirtbA

n1

nim 1-

n2

nim 1-

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

0,6=i 0,2=ki

05 33,8 90,0 501 71,0 291 83,0 044 86,0 087 14,1 0261 38,1 0012 76,3 0024 68,7 0088
005 33,38 29,0 501 26,1 681 57,3 034 45,6 057 35,31 0551 54,71 0002 87,53 0014 50,57 0068
0001 66,661 38,1 501 41,3 081 24,7 524 36,21 807 38,52 0841 61,33 0091 70,86 0093 68,441 0038
0051 00,052 57,2 501 36,4 771 97,01 214 82,71 066 56,63 0041 21,74 0081 71,89 0573 44,902 0008
0002 33,333 76,3 501 70,6 471 69,31 004 99,12 036 80,64 0231 09,65 0361 66,521 0063 72,272 0087
0003 00,005 42,5 001 09,8 071 24,02 093 24,13 006 79,56 0621 95,97 0251 87,381 0153 49,793 0067

5,7=i 5,2=ki

05 66,6 70,0 501 51,0 012 29,0 024 25,0 057 21,1 0161 74,1 0012 15,2 0063 12,6 0098
005 66,66 37,0 501 54,1 802 88,2 214 71,5 047 57,01 0451 69,31 0002 34,42 0053 47,06 0078
0001 33,331 74,1 501 38,2 302 56,5 504 50,01 027 08,02 0941 35,62 0091 77,64 0533 92,711 0048
0051 00,002 02,2 501 41,4 991 72,8 593 42,41 086 35,92 0141 07,73 0081 20,76 0023 55,761 0008
0002 66,662 39,2 501 54,5 591 87,01 683 34,81 066 41,73 0331 80,64 0561 87,38 0003 28,712 0087
0003 00,004 91,4 001 69,7 091 05,51 073 31,52 006 14,35 5721 52,36 0151 83,911 0582 61,413 0057

6,9=i 0,2=ki

05 12,5 70,0 021 21,0 022 52,0 554 54,0 528 09,0 0561 57,1 0023 37,2 0005 89,6 00821
005 80,25 56,0 021 21,1 502 04,2 044 63,4 008 37,8 0061 63,61 0003 00,42 0044 27,86 00621
0001 71,401 13,1 021 20,2 581 35,4 514 26,8 097 19,61 0551 90,13 0582 09,64 0034 71,431 00321
0051 52,651 58,1 311 68,2 571 45,6 004 34,21 067 50,42 0741 99,44 0572 54,56 0004 53,691 00021
0002 33,802 52,2 301 66,3 861 26,8 593 52,61 547 25,13 5441 61,75 0262 62,78 0004 70,352 00611
0003 05,213 89,2 19 70,5 551 06,21 583 85,22 096 61,54 0831 91,97 0242 08,711 0063 97,963 00311

0,21=i 5,2=ki

05 71,4 50,0 121 90,0 512 02,0 064 04,0 519 27,0 0561 04,1 0023 72,2 0025 95,5 00821
005 76,14 35,0 121 29,0 012 99,1 554 88,3 098 11,7 0361 35,31 0013 70,02 0064 14,55 00721
0001 33,38 60,1 121 97,1 502 88,3 544 05,7 068 93,31 5351 13,52 0092 72,93 0054 69,901 00621
0051 00,521 74,1 211 26,2 002 96,5 534 99,01 048 44,91 5841 56,63 0082 82,65 0034 23,261 00421
0002 76,661 08,1 301 04,3 591 33,7 024 13,41 028 78,42 5241 21,74 0072 18,96 0004 44,902 00021
0003 00,052 83,2 19 48,4 581 74,01 004 61,02 077 56,63 0041 57,66 0552 68,69 0073 70,103 00511

4,41=i 0,3=ki

05 74,3 50,0 621 90,0 542 71,0 074 33,0 019 95,0 5261 61,1 0023 98,1 0025 55,4 00521
005 27,43 64,0 621 48,0 032 96,1 564 72,3 009 08,5 5951 72,11 0013 27,61 0064 00,44 00121
0001 44,96 29,0 621 06,1 022 42,3 544 33,6 078 19,01 0051 83,12 0492 27,23 0054 45,68 00911
0051 71,401 73,1 621 92,2 012 96,4 034 72,9 058 17,51 0441 78,03 0382 09,64 0034 54,521 00511
0002 98,831 46,1 311 89,2 502 11,6 024 39,11 028 22,02 0931 65,93 0272 71,85 0004 09,261 00211
0003 33,802 81,2 001 63,4 002 37,8 004 20,71 087 63,82 0031 36,55 0552 27,08 0073 26,532 00801

8,61=i 5,3=ki

05 89,2 30,0 89 70,0 522 41,0 054 72,0 078 34,0 0831 79,0 0013 86,1 0045 86,3 00811
005 67,92 13,0 89 96,0 022 63,1 534 56,2 058 12,4 0531 53,9 0003 12,61 0025 64,63 00711
0001 25,95 16,0 89 13,1 012 56,2 524 11,5 028 37,7 0421 07,71 0482 61,13 0005 13,27 00611
0051 92,98 29,0 89 29,1 502 88,3 514 92,7 087 22,11 0021 26,52 0472 49,34 0074 25,701 00511
0002 50,911 22,1 89 94,2 002 50,5 504 74,9 067 64,41 0611 87,23 0362 06,35 0034 78,041 00311
0003 75,871 38,1 89 55,3 091 11,7 083 64,31 027 83,02 0901 00,64 0642 97,47 0004 07,502 00011

2,91=i 0,4=ki

05 06,2 30,0 49 60,0 022 21,0 044 22,0 018 43,0 0421 97,0 0192 74,1 0045 61,3 00611
005 40,62 62,0 49 95,0 512 51,1 024 01,2 077 03,3 0121 96,7 0282 81,41 0025 63,13 00511
0001 80,25 15,0 49 51,1 012 81,2 004 90,4 057 22,6 0411 26,41 0862 18,72 0015 81,26 00411
0051 31,87 77,0 49 86,1 502 91,3 093 98,5 027 00,9 0011 20,12 0752 72,93 0084 54,29 00311
0002 71,401 30,1 49 81,2 002 41,4 083 46,7 007 65,11 0601 50,72 0842 99,74 0044 71,221 00211
0003 52,651 45,1 49 11,3 091 98,5 063 69,01 076 02,61 099 69,73 0232 80,76 0014 99,971 00011

6,12=i 5,4=ki

05 13,2 20,0 89 50,0 512 01,0 514 91,0 008 92,0 0021 36,0 0062 83,1 0075 26,2 00801
005 51,32 42,0 89 15,0 012 99,0 014 48,1 067 68,2 0811 21,6 5252 28,31 0075 07,52 00601
0001 03,64 84,0 89 99,0 502 19,1 593 44,3 017 33,5 0011 95,11 0932 81,62 0045 49,94 00301
0051 44,96 17,0 89 54,1 002 67,2 083 20,5 096 17,7 0601 27,61 0032 72,93 0045 27,27 00001
0002 95,29 59,0 89 29,1 891 46,3 573 05,6 076 98,9 0201 25,12 0222 24,05 0025 99,59 0099
0003 98,831 34,1 89 37,2 881 42,5 063 06,9 066 69,31 069 52,03 0802 54,56 0054 45,241 0089

Auswahl der Getriebegrösse Selecting the right size
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Auswahl der Getriebegrösse Selecting the right size

.zherdsbeirtnA .zherdsbeirtbA 1SK 2SK 4SK 8SK 61SK 23SK 46SK 821SK
deepstupnI deepstuptuO euqrottuptuolanimoN/tnemomherdsbeirtbA

n1

nim 1-

n2

nim 1-

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

P
WK

2M
mN

0,42=i 0,5=ki

05 80,2 30,0 021 40,0 091 90,0 014 81,0 038 52,0 0511 35,0 0342 2,1 0055 37,2 00521
005 38,02 62,0 021 93,0 871 58,0 093 07,1 087 14,2 5011 31,5 0532 8,11 0045 50,72 00421
0001 76,14 25,0 021 67,0 571 66,1 083 32,3 047 94,4 0301 37,9 0322 8,12 0005 32,35 00221
0051 05,26 97,0 021 11,1 071 93,2 563 25,4 096 84,6 099 10,41 0412 7,23 0005 45,87 00021
0002 33,38 50,1 021 24,1 361 01,3 553 76,5 056 92,8 059 89,71 0602 3,93 0054 79,201 00811
0003 00,521 75,1 021 90,2 061 54,4 043 50,8 516 87,11 009 93,52 0491 4,25 0004 35,051 00511

4,62=i 5,5=ki

05 98,1 30,0 921 40,0 002 80,0 004 61,0 008 23,0 0061 46,0 0523 1,1 0055 45,2 00821
005 49,81 62,0 921 93,0 591 57,0 083 15,1 067 11,3 0751 51,6 0013 3,01 0025 91,52 00721
0001 88,73 15,0 921 37,0 581 74,1 073 09,2 037 51,6 0551 07,11 0592 2,02 0015 89,94 00621
0051 28,65 77,0 921 60,1 871 41,2 063 91,4 507 29,8 0051 66,61 0082 0,82 0074 87,37 00421
0002 67,57 20,1 921 13,1 561 87,2 053 13,5 076 11,11 0041 62,12 0862 9,43 0044 97,69 00221
0003 46,311 35,1 921 87,1 051 50,4 043 37,7 056 74,51 0031 36,92 0942 6,74 0004 08,241 00021

8,82=i 0,6=ki

05 47,1 20,0 011 40,0 042 90,0 094 71,0 539 23,0 0571 85,0 0023 0,1 0035 72,2 00521
005 63,71 02,0 011 34,0 532 48,0 064 56,1 509 11,3 0171 46,5 0013 3,9 0015 45,22 00421
0001 27,43 04,0 011 48,0 032 46,1 054 52,3 598 98,5 0261 56,01 0392 2,81 0005 63,44 00221
0051 80,25 06,0 011 32,1 522 53,2 034 27,4 568 54,8 0551 33,51 0182 2,62 0084 54,56 00021
0002 44,96 08,0 011 06,1 022 90,3 524 41,6 548 38,01 0941 74,91 5172 3,13 0034 18,58 00811
0003 71,401 02,1 011 42,2 502 63,4 004 37,8 008 72,51 0041 17,72 0452 6,34 0004 45,621 00611

)tesffonoinip(tesraegdiopyH/)ztasrevshcA(gnunhazrevdiopyHtim6,33=i 0,7=ki

05 94,1 20,0 811 30,0 022 70,0 574 41,0 039 52,0 5261 74,0 0003 9,0 0065 18,1 00611
005 88,41 81,0 811 33,0 012 27,0 064 14,1 509 94,2 5951 25,4 0092 4,8 0045 54,71 00211
0001 67,92 73,0 811 26,0 002 04,1 054 47,2 088 08,4 0451 75,8 0572 9,51 0015 66,33 00801
0051 46,44 55,0 811 98,0 091 10,2 034 00,4 558 29,6 0841 51,21 0062 5,12 0064 90,94 00501
0002 25,95 47,0 811 21,1 081 56,2 524 71,5 038 66,8 0931 85,51 0052 6,52 14 02,46 00301
0003 92,98 01,1 811 95,1 071 47,3 004 93,7 097 51,21 0031 79,12 0532 7,33 0063 05,39 00001

)tesffonoinip(tesraegdiopyH/)ztasrevshcA(gnunhazrevdiopyHtim4,83=i 0,8=ki

05 03,1 10,0 011 30,0 012 60,0 044 21,0 288 12,0 0451 04,0 0592 8,0 0065 75,1 00511
005 20,31 51,0 011 72,0 002 75,0 024 91,1 578 50,2 0051 28,3 0082 5,7 0055 14,51 00311
0001 40,62 03,0 011 35,0 591 31,1 514 73,2 078 48,3 0141 63,7 0072 2,41 0025 54,92 00801
0051 60,93 54,0 011 77,0 981 66,1 504 84,3 058 25,5 0531 46,01 0062 8,81 0064 45,24 00401
0002 80,25 06,0 011 00,1 481 81,2 004 74,4 028 90,7 0031 63,31 0542 4,22 0014 36,55 00201
0003 31,87 09,0 011 24,1 471 91,3 093 83,6 087 89,9 0221 28,81 0032 3,03 0073 81,08 0089

)tesffonoinip(tesraegdiopyH/)ztasrevshcA(gnunhazrevdiopyHtim2,34=i 0,9=ki

05 61,1 10,0 011 20,0 561 50,0 024 11,0 009 81,0 0841 53,0 0582 7,0 0045 33,1 00011
005 75,11 31,0 011 91,0 061 05,0 014 70,1 088 67,1 0541 72,3 0072 4,6 0035 79,21 00701
0001 51,32 72,0 011 63,0 051 79,0 004 80,2 068 43,3 0831 03,6 0062 6,21 0025 79,42 00301
0051 27,43 04,0 011 15,0 041 24,1 093 50,3 048 19,4 0531 90,9 0052 7,61 0064 63,63 00001
0002 03,64 35,0 011 36,0 031 48,1 083 88,3 008 82,6 5921 93,11 0532 9,91 0014 15,74 0089
0003 44,96 08,0 011 78,0 021 96,2 073 35,5 067 48,8 5121 00,61 0022 2,62 0063 18,96 0069

)tesffonoinip(tesraegdiopyH/)ztasrevshcA(gnunhazrevdiopyHtim0,84=i 0,01=ki

05 40,1 10,0 501 20,0 081 50,0 064 01,0 029 71,0 0651 23,0 0092 6,0 0075 81,1 00801
005 24,01 11,0 501 81,0 761 64,0 024 49,0 068 06,1 0741 59,2 0072 8,5 0035 54,11 00501
0001 38,02 32,0 501 53,0 261 98,0 014 18,1 038 30,3 0931 54,5 0052 9,01 0005 52,22 00201
0051 52,13 43,0 501 15,0 651 13,1 004 56,2 018 83,4 0431 58,7 0042 7,41 0054 70,23 0089
0002 76,14 64,0 501 66,0 251 07,1 093 04,3 087 36,5 0921 06,9 0022 5,71 0004 98,14 0069
0003 05,26 96,0 501 49,0 441 24,2 073 19,4 057 29,7 0121 90,31 0002 9,22 0053 25,16 0049

Die Nenndrehmomente können kurzzeitig mit dem Faktor
1,8 überlastet werden. ( Max. 5% ED )

The nominal output torque you can overload a short time
with factor 1,8. (Max. 5% ED )

Not-Aus-Abtriebsdrehmoment = Md nenn x 2,5
Achtung! Das Not-Aus-Abtriebsdrehmoment darf
während der gesamten Getriebelebensdauer nur max.
1000 mal auftreten.

Emergency stop output torque = Md nominal x 2,5
Attention! The emergency stop output torque are only
permissible for 1000 stops.
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Die Getriebe werden mit Ölfüllung geliefert, ein
Entlüftungsfilter wird separat mitgeliefert und muss
kundenseitig montiert werden.

Ölwechsel
Erster Ölwechsel nach 500 Betriebsstunden, weitere
Ölwechsel nach jeweils 3000 Betriebsstunden.

Achtung!
Bei den Kegelstirnradgetrieben müssen je nach Über-
setzung verschiedene Ölsorten verwendet werden.

Übersetzung i = 6 – 28,8 ! mineralisches Getriebeöl
ISO VG 150 DIN 51502
Übersetzung i = 33,6 – 48 ! spezielles Hypoidöl

Siehe hierzu nachfolgende Tabellen

The gearbox are supplied with oil filling. Breather plugs
are supplied separately and must be fitted before begin-
ning to use the gearbox.

Oil change
First oil change after 500 operating hours. A further oil
change after each further 3000 hours.

Attention!
With the Helical bevel gearboxes, different oil grades
must be used according to the gear ratio.

Gear ratio i = 6 – 28,8 ! mineral gear oil
ISO VG 150 DIN 51502
Gear ratio i = 33,6 – 48 ! special hypoid oil

See more on this in the table below.

Wartung - Schmierung - Gewichte Maintenance - Lubricant- Weight

Schmiermittelmenge und Getriebegewicht für
Standardgetriebe

Lubricant quantities and weight of standard
gearboxes

Die Gewichts- und Mengenangaben sind ca.-Werte. Für
die Ölmenge ist der Ölstand im Ölschauglas massgebend.

The weight and quantity data are appx. values. For the oil
quantity, the oil sight glass is relevant.

essörgebeirteG
ezisxobraeG

1 2 4 8 61 23 46 821

)gK(thciweG
)gK(thgieW

9 5,31 5,32 5,84 37 021 082 007

)gK(egnemlettimreimhcS
)gK(ytitnauqtnacirbuL

3,0 5,0 7,0 8,1 4 5,6 21 52

Empfohlene Ölsorten für Übersetzung i = 6 - 28,8 Recommended oil grades for gear ratio i = 6 - 28,8

llehS AED-shcuF liboM rebülK

051alamO 051PLCniloneR 926raegliboM 051-1MEGliorebülK

Empfohlene Ölsorten für Übersetzung i = 33,6 - 48 Recommended oil grades for gear ratio i = 33,6- 48

liboM llehS PB lomitpO

A09-W58DHebuliboM 09BMxaripS 09EASPE OMRraegitpO
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Einbaulagen Mounting positions

thcisnanetieS
weivediS

thcisfuarD
weivpoT

)etiesretnU(egaluabniE
rednu(noitisopgnitnuoM

)edis
A B C

thcisnanetieS
weivediS

thcisfuarD
weivpoT

)etiesretnU(egaluabniE
rednu(noitisopgnitnuoM

)edis
D E F

Die Getriebe werden mit Ölarmaturen, bezogen auf die je-
weilige Einbaulage (untenliegende Seite) ausgeliefert.

Ölarmaturen: Entlüftung, Schauglas, Ablassschraube

We deliver with oil fittings the gearboxes . The oil fittings
are assembled relative to the mounting positon (under
side).
Oil fittings: Breather, sight glass, drain plug

essörgebeirteG
ezisxobraeG

etieSednegeilnetnU
noitisopgnitnuoM

gnutfültnE
rehtaerB

ssalguahcS
ssalgthgiS

ssalbA
gulpniarD

821-1

A F F F

B F F F

C D F F

D F F D

E F D D

F D D F

Sonderfall
Bei der Getriebegrösse 128 und Einbaulage D wird das
Getriebe mit einer zwangsangetriebenen
Ölumlaufschmierung versehen. Hier ist ein Aufpreis erfor-
derlich. Bitte anfragen.

Abmessungen siehe Seite 43

Special case
The gearbox size 128 with mounting position D, has a
forced lubrication system, the oil pump is driven directly
from the gearbox. A additional price is necessary. Please
request.

Dimensions see page 43
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Ölarmaturen Oil fittings

.oN/.rN noitangiseD/gnunhciezeB epyT/pyT

1 rehtaerb+elohrelliF/gnutffültnE+gnurhobsgnullüfeB SK

2 rehtaerb+elohrelliF/gnutffültnE+gnurhobsgnullüfeB SKM

3 ssalgthgisliO/salguahcslÖ sepytllA/nepyTellA

4 gulpniarD/nefpotsßalbalÖ SK

5 gulpniarD/nefpotsßalbalÖ SKM

Bezeichnung der Elemente Designation of oil fittings

Getriebe-Größe 1 bis 4
Diese Getriebe werden ohne Entlüftungsfilter geliefert.
Die Einfüllbohrung ist mit einem Gewindestopfen
verschlossen.

Getriebe Größe 128 + Einbaulage D
Bei dieser Getriebegröße gelten bei der Einbaulage D =
unten besondere Bedingungen für die Schmierung. Das
Getriebe wird mit einer Ölpumpe ausgerüstet.
Nähere Beschreibung siehe Seite 43.

Gearbox size 1 to 4
This gearbox sizer use not a breather, the filler hole is
closed with a srew.

Gearbox size 128 + under side D
For this mounting position we use a forced lubrication
system on the gearbox with a oil pump.

The exact design see page 43.

Wichtige Hinweise Important informations

Position der Ölarmaturen Position of oil fittings
essörG

eziS
gnuztesrebÜ

oitaR
1S 2S 3S 4S 5S 6S 7S 8S 9S

1 0,84-0,6 51 54 77 23 - 6 5,71 5,9 5,41

2 0,84-0,6 02 75 48 93 - 01 91 51 91

4 0,84-0,6 03 27 901 54 - 21 52 51 32

8
8,82-0,6

52 58 531 55 5,612 02
83

52 83
0,84-6,33 83-82

61 0,84-0,6 05 701 - 86 082 03 16 03 -

23 0,84-0,6 04 411 - 09 413 0 56 04 -

46 0,84-0,6 55 261 272 421 154 0 07 05 37

821 0,84-0,6 68 86 062 781 463 0 62 001 08

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

01S 11S 21S 31S 41S 51S 61S 14D

1
8,82-0,6

5,5 5,41 -
-

04
8 9

4/1Gx7
0,84-6,33 21 9 8

2
8,82-0,6

5 91 -
-

25
8 9

4/1Gx7
0,84-6,33 21 9 8

4
8,82-0,6

7 32 -
-

56
01 11

8/3Gx7
0,84-6,33 81 11 01

8
8,82-0,6

02 83
51 22

18
04 9

8/3Gx7
0,84-6,33 5 22 9 04

61
8,82-0,6

0 54
02

62 59
03 8

2/1Gx7
0,84-6,33 01 8 03

23
8,82-0,6

0 06
03

23 011
7 03

2/1Gx7
0,84-6,33 21 03 03

46
8,82-0,6

01 47
02

04 761
8 03

2/1Gx7
0,84-6,33 5 03 8

821 0,84-0,6 0 521 02 05 781 03 03 4/3Gx7
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Ölarmaturen Oil fittings

rednuAediS/netnu=AetieS rednuBediS/netnu=BetieS

rednuCediS/netnu=CetieS rednuDediS/netnu=DetieS

rednuEediS/netnu=EetieS rednuFediS/netnu=FetieS
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Um ein Kegelstirnradgetriebe genau definieren zu können,
sind folgende Angaben erforderlich:

For a correct bevel helical gearbox definition, the following
data required:

Typschlüssel Type description key

Bestellbeispiel Typ KS, KSH, KSHF :

Ordering example type KS, KSH, KSHF :

pyT HSK essörG 8 =i 000,6 trauaB 03

egaluabniE/gnureimhcslÖ etieSednegeilnetnu D nerutamralÖredetieS DFF

.xamleipsherdreV 01 netunimlekniW

lhazherdsbeirtbA 053 nim 1-

etieStreitnomhcsnalfsbeirtbA:FHSKpyTiebnebagnAeretieW A

Bestellbeispiel Typ MKS, MKSH, MKSHF :

pyT SKM essörG 61 =i 000,84 trauaB 03

ebiehcsfpmurhcStimCetieS

egaluabniE/gnureimhcslÖ etieSednegeilnetnu A nerutamralÖredetieS F

.xamleipsherdreV 4 netunimlekniW

lhazherdsbeirtbA 06 nim 1-

)1assaM(hcsnalfrotoM 242 tnakreiV/mm ressemhcrudhcolkcaS 58x83

)2assaM(hcsnalfrotoM 003 Ø/mm

ressemhcrudreirtneZ 032 mm

ressemhcruD-sierkhcoL 562 (mm 31Øx4 )

etieStreitnomhcsnalfsbeirtbA:FHSKpyTiebnebagnAeretieW A

epyT HSK eziS 8 oitaR 000,6 ngiseD 03

noitisopgnitnuoM/noitacirbulliO edisrednU D sgnittifliofoediS DFF

.xamhsalhcaB 01 nimcra

deepstuptuO 053 mpr

edisdetnuomegnalftuptuO:FHSKepytrofnoitacificepslanoitiddA A

epyT SKM eziS 61 oitaR 000,84 ngiseD 03

csidknirhshtiW:CediS

noitisopgnitnuoM/noitacirbulliO edisrednU A sgnittifliofoediS F

.xamhsalkcaB 4 nimcra

deepstuptuO 06 mpr

)1a.mid(egnalfrotoM 242 erauqS/mm Ø-tfahstupniwolloH 58x83

)2a.mid(egnalfrotoM 003 Ø/mm

Ø-retsigeR 032 mm

retemaidelcrichctiP 562 (mm 31Øx4 )

edisdetnuomegnalftuptuO:FHSKepytrofnoitacificepslanoitiddA A

Ordering example type MKS, MKSH, MKSHF :

Die eingerahmten Felder müssen zwingend ausgefüllt
werden !

The enframed areas have to be filled out !
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epyT/epyT )FHSKM,FHSK,HSKM,SKM,HSK,SK(

eziS/essörgebeirteG )821,46,23,61,8,4,2,1(

oitaR/gnuztesrebÜ 4,62/42/6,12/2,91/8,61/4,41/21/6,9/5,7/6(
)84/2,34/4,83/6,33/8,82/

ngiseD/trauaB )07,05,04,03(

noitacirbuL/gnureimhcS )gnureimhcslÖ(
)noitacirbulliO(

edisrednU/etieSednegeilnetnU )F,E,D,C,B,A(
)ezzikSettibegalgärhcSieB(

)hcteksdnesesaelpnoitisopgnipolsroF(

sgnittifliofoediS/etiesnerutamrA )F,D(
seitilibissoP/netiekhcilgöM

)Frednu/netnu=A(
)Frednu/netnu=B(

)F+Drednu/netnu=C(
)D+Frednu/netnu=D(
)D+Frednu/netnu=E(
)F+Drednu/netnu=F(

hsalkcaB/leipsherdreV ,netunimlekniW01.xamdradnatS(
)netunimlekniW4.xamtreizudeR

)nimcra4.xamdecudeR,nimcra01.xamdradnatS(

nlhazherdsbeirtbA 2 ndeepstuptuO/ 2 nim[elleWednefualmasgnal( 1- )]
)]mpr[tfahsdeepswol(

:gidnewtonnebagnAeretiewdnis,hcsnalfrotoMmegitiessbeirtnietim,nebeirteGieB
:yrassecensnoitamrofnirehtrufera,egnalfrotomtupnihtiwxobraegroF

egnalfrotoM/hcsnalfrotoM .1assaMeheis,tnakreiV( !gnuthcA .xam
)nethcaebessamhcsnalFnehcilgöm

.1amideeserauqS( !.ttA elbissop.xamrof
).mid-egnalf

.2assaMeheis,Ø-nessuA( !gnuthcA .xam
)nethcaebØ-hcsnalFnehcilgöm

.2amidees,Ø-edistuO( !.ttA .xamrof
).mid-egnalfelbissop

retemaidelcrichctiP/Ø-sierkhcoL )2s+1essaMeheiS(
)2s+1e.mideeS(

Ø-retsigeR/Ø-reirtneZ )1bssaMeheiS(
)1b.mideeS(

Ø-tfahstupniwolloH/Ø-hcolkcaS ,mm5+egnälnellewrotoMxØ-nellewrotoM(
..1lxdssaMeheis !gnuthcA nehcilgöm.xam

).nethcaebØ-hcolkcaS
ees,mm5+thgneltfahsxØ-tfahsrotoM(

.1lxd.mid !.nttA elbissop.xamrofgniward
)Ø-tfahstupniwolloh

lanoitiddA/nebagnaztasuZ
noitpircsed

)B/AetieStreitnomhcsnalfsbeirtbA(
)B/AedisdetnuomegnalftuptuO(

snoitamrofnilaicepS/nenoitamrofnIelleizepS

Checkliste Checklist

Standard: Grundierung RAL 9005 schwarz
                   Ölfüllung mineralisch

Standard: Painting ground coat RAL 9005 black
                   Oil filling are minerally
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Abmessungen Typ KS 1 - 64 Dimensions Type KS 1 - 64

Ba 30

Bauarten / Design

Ba 40 Ba 50

Ansicht / View W

W
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Antriebstechnik

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

1D 2D 3D 7D 11D 21D 41D 61D L 1L 2L 3L 4L 5L 6L 7L 8L 9L

1
6,9+0,6 81 6j

03 6j 03 6j 8M 06 7f 98 7f 88 7f 27 002

53

74 74 85 55 5,73 57 551 6012,91-21+5,7 51 6J 03

0,84-6,12 21 6J 52

2
6,9+0,6 81 6j

53 6j 53 6j 01M 06 7f 98 7f 001 7f 57 032

53

55 55 07 07 54 09 081 0412,91-21+5,7 51 6J 03

0,84-6,12 21 6J 52

4
6,9+0,6 52 6j

54 6j 54 6j 21M 08 7f 911 7f 721 7f 09 082

54

07 07 58 58 55 011 722 0712,91-21+5,7 02 6J 04

0,84-6,12 51 6J 03

8
6,9+0,6 23 6j

55 6j 55 6j 61M 59 7f 531 7f 841 7f 011 843

05

58 58 501 501 07 041 572 0122,91-21+5,7 82 6J 05

0,84-6,12 42 6J 05

61
6,9+0,6 24 6j

56 6j 56 6j 61M 021 7f 891 7f 571 7f 531 824

08

011 011 021 021 58 071 743 0422,91-21+5,7 53 6J 86

0,84-6,12 82 6J 55

23
6,9+0,6 55 6j

08 6j 08 6j 61M

051 7f

522 7f 591 7f 071 805

09

031 031 041 041 501 012 993 0822,91-21+5,7 04 6J 041 7f

08

0,84-6,12 53 6J 07

46
6,9+0,6 06 6j

09 6j 09 6j 02M 061 7f 852 7f 082 7f 502 606

011

051 051 002 002 031 062 235 0042,91-21+5,7 05 6J 09
0,84-6,12 54 6J

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

01L 11L 21L 41L 91L 02L 22L 82L 23L 17L 27L 37L A R
redefssaP

1D
1DyawyeK

redefssaP
3D+2D

3D+2DyawyeK

1

6,9+0,6 771

33 011 2 55 001 15 111 15 44 82 55
0

1

52x6x6

04x7x8
2,91-21+5,7 281 02x5x5

8,82-6,12
771 61x4x4

0,84-6,33 21

2

6,9+0,6 781

93 021 2 07 511 85 541 85 55 03 56
0

1

52x6x6

05x8x01
2,91-21+5,7 291 02x5x5

8,82-6,12
781 61x4x4

0,84-6,33 21

4

6,9+0,6 442

05 751 2 58 041 86 571 86 76 73 28
0

1

63x7x8

06x9x41
2,91-21+5,7 932 03x6x6

8,82-6,12
922 02x5x5

0,84-6,33 81

8

6,9+0,6 082

95 381 2 501 471 68 512 68 58 05 001
0

2

54x8x01

08x01x61
2,91-21+5,7 003 04x7x8

8,82-6,12
592 04x7x8

0,84-6,33 22

61

6,9+0,6 004

76 742

3

021 412 101 642 101 59 06 721
0

3

06x8x21

09x11x81
2,91-21+5,7 883

2
54x8x01

8,82-6,12
573 54x7x8

0,84-6,33 62

23

6,9+0,6 944

67 972 2 041 452 121 682 121 011 57 441
0

3

x01x61
08

011x41x522,91-21+5,7 454 06x8x21

8,82-6,12
444 05x8x01

0,84-6,33 23

46

6,9+0,6 285

241 253 5 002 303 051 704 051 061 09 202
0

5 x11x81
09

521x41x522,91-21+5,7
265 01 07x9x418,82-6,12

0,84-6,33 04

Abmessungen Typ KS 1 - 64 Dimensions Type KS 1- 64
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Dimensions Type KS 128Abmessungen Typ KS 128

Ba 30

Bauarten / Design

Ba 40 Ba 50

Ansicht / View W

W
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Antriebstechnik

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

1D 2D 3D 7D 11D 21D 41D 61D L 1L 2L 3L

821

6,9+0,6 08 6j

011 6j 011 6j 42M 052 7f 543 7f 043 7f 082 098

071

022 022
2,91-21+5,7 56 6j 041

8,82-6,12
55 6j 011

0,84-6,33

Dimensions Type KS 128Abmessungen Typ KS 128

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

4L 5L 6L 7L 8L 9L 01L 11L 21L 31L 41L 91L

821

6,9+0,6

052 052 081 063 576 005

028

241 254 09 5 052
2,91-21+5,7 097

8,82-6,12
067

0,84-6,33

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

02L 22L 82L 23L 17L 27L 37L A R 1DredefssaP
1DyawyeK

3D+2DredefssaP
3D+2DyawyeK

821

6,9+0,6

544 022 015 022 002 031 052
0

21

061x41x22

022x61x82
2,91-21+5,7 521x11x81

8,82-6,12
09x01x61

0,84-6,33 05
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Abmessungen Typ KSH 1 - 64 Dimensions Type KSH 1 - 64

Bauarten / Design
Ba 70

Ansicht / View W

W
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Antriebstechnik

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

1D 2D 3D 7D 11D 21D 41D 61D 52D L 1L 4L 5L 6L 7L 8L 9L

1
6,9+0,6 81 6j

22 7H 22 7H 8M 06 7f 98 7f 88 7f 27 53 601

53

85 55 5,73 57 551 6012,91-21+5,7 51 6j 03

0,84-6,12 21 6j 52

2
6,9+0,6 81 6j

82 7H 82 7H 01M 06 7f 98 7f 001 7f 57 04 021

53

07 07 54 09 081 0412,91-21+5,7 51 6j 03

0,84-6,12 21 6j 52

4
6,9+0,6 52 6j

83 7H 83 7H 21M 08 7f 911 7f 721 7f 09 55 041

54

58 58 55 011 722 0712,91-21+5,7 02 6j 04

0,84-6,12 51 6j 03

8
6,9+0,6 23 6j

54 7H 54 7H 61M 59 7f 531 7f 841 7f 011 56 871

05

501 501 07 041 572 0122,91-21+5,7 82 6j 05

0,84-6,12 42 6j 05

61
6,9+0,6 24 6j

55 7H 55 7H 61M 021 7f 891 7f 571 7f 531 57 802

08

021 021 58 071 743 0422,91-21+5,7 53 6j 86

0,84-6,12 82 6j 55

23
6,9+0,6 55 6j

56 7H 56 7H 61M

051 7f

522 7f 591 7f 071 58 842

09

041 041 501 012 993 0822,91-21+5,7 04 6j 041 7f

08

0,84-6,12 53 6j 07

46
6,9+0,6 06 6j

58 7H 58 7H 02M 061 7f 852 7f 082 7f 502 501 603

011

002 002 031 062 235 0042,91-21+5,7 05 6j 09
0,84-6,12 54 6j

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

01L 11L 21L 41L 91L 02L 22L 82L 23L 17L 27L 37L A R
redefssaP

1D
1DyawyeK

+2DredefssaP
3D

3D+2DyawyeK

1

6,9+0,6 771

33 011 2 55 35 15 111 15 44 82 55
0

1

52x6x6

9SJ6=b
2,91-21+5,7 281 02x5x5

8,82-6,12
771 61x4x4

0,84-6,33 21

2

6,9+0,6 781

93 021 2 07 06 85 541 85 55 03 56
0

1

52x6x6

9SJ8=b
2,91-21+5,7 291 02x5x5

8,82-6,12
781 61x4x4

0,84-6,33 21

4

6,9+0,6 442

05 751 2 58 07 86 571 86 76 73 28
0

1

63x7x8

9SJ01=b
2,91-21+5,7 932 03x6x6

8,82-6,12
922 02x5x5

0,84-6,33 81

8

6,9+0,6 082

95 381 2 501 98 68 512 68 58 05 001
0

2

54x8x01

9SJ41=b
2,91-21+5,7 003 04x7x8

8,82-6,12
592 04x7x8

0,84-6,33 22

61

6,9+0,6 004

76 742

3

021 401 101 642 101 59 06 721
0

3

06x8x21

9SJ61=b
2,91-21+5,7 883

2
54x8x01

8,82-6,12
573 54x7x8

0,84-6,33 62

23

6,9+0,6 944

67 972 2 041 421 121 682 121 011 57 441
0

3

-8x01x61
0

9SJ81=b2,91-21+5,7 454 06x8x21
8,82-6,12

444 05x8x01
0,84-6,33 23

46

6,9+0,6 285

241 253 5 002 351 051 704 051 061 09 202
0

5
-9x11x81

0
9SJ22=b2,91-21+5,7

265 01 07x9x418,82-6,12
0,84-6,33 04

Abmessungen Typ KSH 1 - 64 Dimensions Type KSH 1 - 64



26

Dimensions Type KSH 128Abmessungen Typ KSH 128

Bauarten / Design

Ba 70

Ansicht / View W

W
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Antriebstechnik

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

1D 2D 3D 7D 11D 21D 41D 52D 61D L 1L 4L

821

6,9+0,6 08 6j

001 7H 001 7H 42M 052 7f 543 7f 043 7f 031 082 054

071

052
2,91-21+5,7 56 6j 041

8,82-6,12
55 6j 011

0,84-6,33

Dimensions Type KSH 128Abmessungen Typ KSH 128

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

5L 6L 7L 8L 9L 01L 11L 21L 31L 41L 91L 02L

821

6,9+0,6

052 081 063 576 005

028

241 254 09 5 052 522
2,91-21+5,7 097

8,82-6,12
067

0,84-6,33

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

22L 82L 23L 17L 27L 37L A R 1DredefssaP
1DyawyeK

3D+2DredefssaP
3D+2DyawyeK

821

6,9+0,6

022 015 022 002 031 052
0

21

061x41x22

9SJ82=b
2,91-21+5,7 521x11x81

8,82-6,12
09x01x61

0,84-6,33 05
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essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

d 7F 61D 61L 71L A

1
8,82-0,6

91-9 01 31 5,21
0

0,84-6,33 21

2
8,82-0,6

91-9 01 31 5,21
0

0,84-6,33 21

4
8,82-0,6

23-11 41 51 5,61
0

0,84-6,33 81

Dimensions Type MKS / MKSH /
MKSHF 1 - 4

Abmessungen Typ MKS / MKSH /
MKSHF 1 - 4

Ansicht / View V

MA = Anzugsdrehmoment
Das erforderliche Drehmoment ist auf der Klemmhülse
in Nm angegeben.

MA = Torque figure
The recommended torque can found on a sticker on the
coupling.
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Antriebstechnik

Abmessungen Typ MKS / MKSH /
MKSHF 1 - 4

Dimensions Type MKS / MKSH /
MKSHF 1 - 4

eziS/essörG 1 2 4

1lxd 51l 51l 51l

32x9 X 081 X 091

62x11 X 081 X 091 X 722

53x41 X 081 X 091 X 722

54x91 X 081 X 091 X 722

55x42 X 722

56x82 X 722

56x23 X 722

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

NID/CEI 1bØ 1eØ 1a 2aØ 2s 1c 1f

1 84-6

5B/58FF 07 58 59 501 6Mx4

22 5

41B/58TF 07 58 59 501 7Øx4
5B/001FF 08 001 59 021 6Mx4
41B/001TF 08 001 59 021 7Øx4
5B/511FF 59 511 511 041 8Mx4
41B/511TF 59 511 511 041 9Øx4
5B/031FF 011 031 031 061 8Mx4
41B/031TF 011 031 031 061 9Øx4

2 84-6

5B/58FF 07 58 59 501 6Mx4

22 5

41B/58TF 07 58 59 501 7Øx4
5B/001FF 08 001 59 021 6Mx4
41B/001TF 08 001 59 021 7Øx4
5B/511FF 59 511 511 041 8Mx4
41B/511TF 59 511 511 041 9Øx4
5B/031FF 011 031 031 061 8Mx4
41B/031TF 011 031 031 061 9Øx4

4 84-6

5B/001FF 08 001 521 041 6Mx4

52 5

41B/001TF 08 001 521 041 7Øx4
5B/511FF 59 511 521 041 8Mx4
41B/511TF 59 511 521 041 9Øx4
5B/031FF 011 031 041 061 8Mx4
41B/031TF 011 031 041 061 9Øx4
5B/561FF 031 561 041 091 01Mx4
41B/561TF 031 561 041 091 11Øx4

Mögliche Motorflansch-Abmessungen Possible motor flange dimensions

Mögliche Sackloch-Abmessungen Possible  hollow input shaft dimensions

a1 = Aussenabmessungen (Vierkant)
a2 = Durchmesser über Eck
b1 = Zentrierdurchmesser
d   = Sacklochdurchmesser
e1 = Lochkreisdurchmesser
I1  = Sacklochtiefe
s2 = Durchmesser Anschraubbohrung

a1 = Outside dimensions
a2 = Width across corners
b1 = Register diameter
d   = Hollow input shaft diameter
e1 = Pitch circle diameter
I1  = Hollow input shaft lenght
s2 = Fixing hole diameter
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essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

d 7F A

8
8,82-0,6

83-91
0

0,84-6,33 22

61
8,82+0,6

84-82
0

0,84-6,33 62

23
8,82-0,6

55-83
0

0,84-6,33 23

Dimensions Type MKS / MKSH /
MKSHF 8 - 32

Abmessungen Typ MKS / MKSH /
MKSHF 8 - 32

Vierkantflansch / Square flange
Ansicht / View V

Runder Flansch / Round flange
Ansicht / View V

Achtung!
Für den Motoranbau bei den Getriebegrößen 8 – 32 ist
eine Passfedernut in der Motorwelle zwingend
vorgeschrieben.

Attention!
For gearbox size 8 – 32 please use only motor shaft’s
with keyway.
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Antriebstechnik

Abmessungen Typ MKS / MKSH /
MKSHF 8 - 32

Dimensions Type MKS / MKSH /
MKSHF 8 - 32

eziS/essörG 8 61 23

1lxd 51l 51l 51l

36x91 X 513

36x42 X 513

36x82 X 513 X 704

36x23 X 513 X 704

18x83 X 533 X 704 X 944

111x24 X 734 X 974

111x84 X 734 X 974

111x55 X 974

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

NID/CEI 1bØ 1eØ 1a 2aØ 2s 1c 1f

8 84-6

5B/041A 59 511 541 8Mx4 21

5

41B/041C 59 511 541 9Øx4 21
5B/031FF 011 031 541 061 8Mx4 21
41B/031TF 011 031 541 061 9Øx4 21

5B/061A 011 031 061 8Mx4 21
41B/061C 011 031 061 9Øx4 21
5B/561FF 031 561 541 091 01Mx4 51
41B/561TF 031 561 541 091 11Øx4 51

5B/002A 031 561 002 01Mx4 51
41B/002C 031 561 002 11Øx4 51
5B/512FF 081 512 002 052 21Mx4 81

5B/052A 081 512 052 21Mx4 81
5B/562FF 032 562 242 003 21Mx4 81

5B/003A 032 562 003 21Mx4 81

61 84-6

5B/512FF 081 512 002 052 21Mx4 81

5
5B/052A 081 512 052 21Mx4 81
5B/562FF 032 562 242 003 21Mx4 81

5B/003A 032 562 003 21Mx4 81
5B/003FF 052 003 062 053 61Mx4 42

6
5B/053A 052 003 053 61Mx4 42

23 84-6

5B/562FF 032 562 242 003 21Mx4 81
5

5B/003A 032 562 003 21Mx4 81
5B/003FF 052 003 062 053 61Mx4 42

6
5B/053A 052 003 053 61Mx4 42
5B/053FF 003 053 543 004 61Mx4 42

5B/004A 003 053 004 61Mx4 42

Mögliche Motorflansch-Abmessungen Possible motor flange dimensions

Mögliche Sackloch-Abmessungen Possible  hollow input shaft dimensions

a1 = Aussenabmessungen (Vierkant)
a2 = Durchmesser über Eck
b1 = Zentrierdurchmesser
d   = Sacklochdurchmesser
e1 = Lochkreisdurchmesser
I1  = Sacklochtiefe
s2 = Durchmesser Anschraubbohrung

a1 = Outside dimensions
a2 = Width across corners
b1 = Register diameter
d   = Hollow input shaft diameter
e1 = Pitch circle diameter
I1  = Hollow input shaft lenght
s2 = Fixing hole diameter

Achtung!
Für den Motoranbau bei den Getriebegrößen 8 – 32 ist
eine Passfedernut in der Motorwelle zwingend
vorgeschrieben.

Attention!
For gearbox size 8 – 32 please use only motor shaft’s
with keyway.
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essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

A

46
8,82-6 0

0,84-6,33 04

821
8,82-6 0

0,84-6,33 05

Dimensions Type MKS / MKSH /
MKSHF 64 - 128

Abmessungen Typ MKS / MKSH /
MKSHF 64 - 128

Bohrbild bei 4 Anschraublöchern
4 - hole arrangement

Bohrbild bei 8 Anschraublöchern
8 - hole arrangement

Ansicht / View V Ansicht / View V
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Antriebstechnik

Abmessungen Typ MKS / MKSH /
MKSHF 64 - 128

Dimensions Type MKS / MKSH /
MKSHF 64 - 128

eziS/essörG 46 821

oitaR/gnuztesrebÜ

2,91-6 84-6,12

1lxd 51l 51l

18x83 X 275

111x24 X 275 X 096 566

111x84 X 275 X 096 566

111x55 X 275 X 096 566

541x06 X 275 X 096 566

541x56 X 096 566

essörG
eziS

gnuztesrebÜ
oitaR

NID/CEI 1bØ 1eØ 2aØ 2s 1c 1f

46 84-6

5B/003A 032 562 003 21Mx4

52 7
5B/053A 052 003 053 61Mx4
5B/004A 003 053 004 61Mx4
5B/054A 053 004 054 61Mx8

821 84-6

5B/053A 052 003 053 61Mx4

52 7
5B/004A 003 053 004 61Mx4
5B/054A 053 004 054 61Mx8
5B/055A 054 005 055 61Mx8

Mögliche Motorflansch-Abmessungen Possible motor flange dimensions

Mögliche Sackloch-Abmessungen Possible  hollow input shaft dimensions

a2 = Aussendurchmesser
b1 = Zentrierdurchmesser
d   = Sacklochdurchmesser
e1 = Lochkreisdurchmesser
I1  = Sacklochtiefe
s2 = Durchmesser Anschraubbohrung

a2 = Outside diameter
b1 = Register diameter
d   = Hollow input shaft diameter
e1 = Pitch circle diameter
I1  = Hollow input shaft lenght
s2 = Fixing hole diameter
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Schrumpfscheibenanbau
bei Hohlwellengetriebe Typ KSH / KSHF /
MKSH / MKSHF

Coupling assembly design for
gearbox type KSH / KSHF /
MKSH / MKSHF

Anbau Seite A

Mounted side A

Anbau Seite B

Mounted side B

Abmessungen Dimensions
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Antriebstechnik

essörG
eziS

3D+2D 62D L 02L 52L 2L 3L+ AM

1 52 7H 06 331 35 68 02

2 82 7H 27 541 06 88 62

4 83 7H 09 071 07 201 03

8 54 7H 001 122 98 731 82

61 55 7H 511 252 401 451 24

23 07 7H 541 192 421 271 24

46 08 7H 071 063 351 112 45

821 001 7H 032 805 522 292 06

Schrumpfscheibenanbau
bei Hohlwellengetriebe Typ KSH / KSHF /
MKSH / MKSHF

Coupling assembly design for
gearbox type KSH / KSHF /
MKSH / MKSHF

Notice!
Tighten the shrink disc coupling screws to the recom-
mended torque, wich is shown on a sticker on the coupling.

Hinweis!
Die notwendigen Anzugsdrehmomente sind auf der jewei-
ligen Schrumpfscheibe angegeben.

Bestellangaben:

Seite A ( oder B ) mit Schrumpfscheibe

Order specification:

Side A ( or B ) with shrink disc
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essörG
eziS

3a 3b 3c 3e 3f 3g 3h 3s 81L

1 041 59 01 511 3 53 36 9Øx4 38

2 061 011 01 031 3 74 57 9Øx4 201

4 002 031 01 561 3 25 69 11Øx4 021

8 052 081 21 512 5,3 5,55 401 41Øx4 831

61 003 032 51 562 5,3 5,55 521 41Øx8 351

23 053 052 21 003 4 15 841 81Øx8 071

46 004 003 02 053 5 56 002 81Øx8 012

821 055 054 52 005 5 19 553 81Øx61 003

Dimensions Type KSHF / MKSHFAbmessungen Typ KSHF / MKSHF

Getriebe mit Abtriebsflansch Typ KSHF, MKSHF

Der Abrtiebsflansch ermöglicht die Verwendung als Auf-
steckgetriebe. Der Flansch ist gleichzeitig die
Drehmomentstütze.

Gearbox with output flange type KSHF, MKSHF

With the output flange you can use the gearbox as a slip-on
gearbox. The output flange also is in the same time a
torque support.

Der Abtriebsflansch kann wahlweise Seite A oder B ange-
baut werden. Für die Bestellung sind deshalb folgende An-
gaben notwendig:
a) Typ KSHF oder Typ MKSHF
b) Abtriebsflansch montiert Seite A (B)

The output flange we can assemble on side A or B.
For ordering additional specifications are necessary:
a) Type KSHF or type MKSHF
b) Output flange mounted side A (B)

Ansicht / View V

Größe / Size 128Größe / Size 1 - 8 Größe / Size 16 - 64
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In Verbindung mit dem Abtriebsflansch wird häufig eine
Abtriebshohlwelle mit Schrumpfscheibe benutzt. Diese
Schrumpfscheibe ist sowohl im Abtriebsflansch als auch
auf der Gegenseite anbaubar. Im Abtriebsflansch sind Aus-
sparungen in Richtung E und F angebracht um die Schrau-
ben der Schrumpfscheibe festziehen zu können.

In connection with an output flange we can offer an output
hollow shaft with shrink disc. The shrink disk is available on
the output flange side or on the opposite side. In the output
flange we have slots in direction E – F for tighten the shrink
disc screws.

Abtriebsflansch Seite A und Standard-Hohlwelle
Output flange side A and standard hollow shaft

Abtriebsflansch Seite B und Standard-Hohlwelle
Output flange side B and standard hollow shaft

Abtriebsflansch und Schrumpfscheibe Seite A
Output flange and shrink disc side A

Abtriebsflansch und Schrumpfscheibe Seite B
Output flange and shrink disc side B

Diese Ausführung ist bei der Getriebegröße 128 nicht möglich
This design is not available on gearbox size 128

Diese Ausführung ist bei der Getriebegröße 128 nicht möglich
This design is not available on gearbox size 128

Abtriebsflansch Seite A und Schrumpfscheibe Seite B
Output flange side A and shrink disc side B

Abtriebsflansch Seite B und Schrumpfscheibe Seite A
Output flange side B and shrink disc side A

Alternativen Typ KSHF / MKSHF Alternate forms Type KSHF / MKSHF
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Motoranbau Motor mounting

Version A Version B

Bei Getriebegrösse 8 -32
 Gearbox size 8 - 32

Bei Getriebegrösse 64 + 128
Gearbox size 64 + 128

The connection between motor & gearbox is made through
the usage of a shrink-coupling device.

Version A for size 8 - 32
Attention! To make sure to transfer the motor torque in
case of an emergency stop, it is required to use a motor
shaft  with keyway.
It is essential that the motor shaft and the bore on the
clamping bush are dirt and grease free. Take the clamping
bush and fit it to the motor shaft back to the shaft shoulder.
Then tighten the coupling screws to the recommended
torque. Do this in 3 step eitherway with 20% / 50% and
then 100%.The torque which can be found on a sticker on
the coupling. Grease the tooth profile of the clamping bush.
With the gearbox in the vertical position and the input
flange facing upwards mount the motor onto the gearbox
and tighten the motor flange/gearbox  fixing bolts.

Version B for size 64 + 128
It is essential that the motorshaft and the bore on the pro-
filed bush are dirt and grease free. Take the profiled bush
together with the shrink disc and fit it to the motor shaft back
to the shaft shoulder. Then tighten the coupling screws to
the recommended torque, which can be found on a sticker
on the coupling. Grease the tooth profile of the profiled
bush. With the gearbox in the vertical position and the input
flange facing upwards  mount the motor onto the gearbox
and tighten the motor flange/gearbox  fixing bolts.

Die Verbindung Motor - Getriebe erfolgt über Spann-
elemente.

Version A für Grösse 8 - 32
Achtung! Um die Motordrehmoment auch bei einem
Notstop sicher übertragen zu können, muss in der
Motorwelle eine Passfeder verwendet werden.
Vor dem Zusammenbau ist die Motorwelle sowie die Boh-
rung der Profilhülse zu entfetten. Die Klemmhülse auf die
Motorwelle bis zur Wellenschulter aufschieben. Danach
die Schrauben der Profilhülse in drei Schritten wechselsei-
tig ( 20% / 50% / 100% ) mit dem erforderlichen Drehmo-
ment festziehen. Das erforderliche Drehmoment ist auf der
Klemmhülse in Nm angegeben. Zum Zusammenbau das
Getriebe vertikal aufstellen, mit dem Motorflansch nach
oben. Das Zahnwellenprofil nun einfetten und den Motor
vertikal in das Zahnwellenprofil einführen.
Danach die Motorflanschschrauben montieren und fest-
ziehen.

Version B für Grösse 64 + 128
Vor dem Zusammenbau ist die Motorwelle sowie die Boh-
rung der Profilhülse zu entfetten. Die Profilhülse auf die
Motorwelle bis zur Wellenschulter aufschieben und mit der
beiliegenden Schrumpfscheibe montieren. Die Schrauben
der Schrumpfscheibe mit dem erforderlichen Drehmoment
festziehen. Das erforderliche Drehmoment ist auf dem je-
weiligen Schrumpfscheibe in Nm angegeben. Zum Zusam-
menbau das Getriebe vertikal aufstellen, mit dem Motor-
flansch nach oben. Das Zahnwellenprofil nun einfetten und
die Motorwelle vertikal in die Profilbohrung einführen.
Danach die Motorflanschschrauben montieren und festzie-
hen.
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Version C für Größe 1 - 4
Das Getriebe zur Motormontage vertikal aufstellen, Motor-
flansch nach oben zeigend.
Vor dem Zusammenbau ist die Motorwelle sowie die Sack-
lochbohrung im Getriebe zu entfetten.
Die 2 Kunststoffstopfen im Motorflansch entfernen und ei-
nen langen Innensechskantschlüssel nach innen bis zu
den tangentialen Spannschrauben im Spannelement
durchschieben.
Das Spannelement durch drehen hierzu in die richtige Po-
sition bringen.
Den Motor nun von oben senkrecht mit der Motorwelle in
die Sacklochbohrung einführen. Sicherstellen, daß die
Motorwelle ganz eingeführt ist und die Motorflansche sau-
ber aufeinander liegen. Jetzt können die Motorflansch-
schrauben festgezogen werden, danach die Schrauben
des Spannelementes mit dem erforderlichen Drehmoment
festziehen. Das erforderliche Drehmoment ist auf dem je-
weiligen Spannelement in Nm  angegeben.
Siehe auch nachfolgende Tabelle.
Nach der Montage die zwei beiliegenden Kunststoffstopfen
unbedingt wieder in den Bohrungen montieren.

Version C for size 1 - 4
When fitting the motor, position the gearbox vertically with
the motor flange upwards.
Before the assembly, degrease the motor shaft and the
blind hole in the gearbox.
Remove the two plastic plugs in the motor flange, and in-
sert a long Allen key to reach the tangential clamping
screw in the coupling.
First the coupling must be turned to the correct position for
the screw to be accessible.
Insert the motor vertically with the motor shaft in the blind
bore. Ensure that the motor shaft has completely entered
the bore, and that the flanges of motor and gearbox are in
contact with each other over their full surface. The motor
flange screws can now be inserted and tightened, Then
tighten the screws of the shrink coupling with the required
tightening torque. The tightening torque is marked on the
coupling in Nm.
Also see the following table.
After assembling, it is important to insert the two enclosed
plastic plugs in their holes again.

Angaben nur für Version C Grösse 1 - 4 Informations only for version C size 1 - 4

Ø-tfahstupniwolloH/Ø-hcolkcaS ]mm[ 32x9 62x11 53x41 54x91 55x42 56x82

sedtnemomherDserabgartrebü.xaM
setnemelennapS

ksidknirhsehtfonoissimsnarteuqrot.xaM
]mN[ 03 04 55 )2+1eziS/essörG(57

)4eziS/essörG(521 061 081

tnemomsguznanebuarhcS
erugifeuqrotwercS

]mN[ 81 81 81 )2+1eziS/essörG(81
)4eziS/essörG(93 34 34

tätilauQdnuessörgnebuarhcS
ytilauqdnaeziswercS

- 9.21/6M 9.21/6M 9.21/6M )2+1eziS/essörG(9.21/6M
)4eziS/essörG(9.21/8M 9.21/8M 9.21/8M

Version C

Bei Getriebegrösse 1 -4
Gearbox size 1 - 4

Motoranbau Motor mounting
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eßörG oitaR/gnuztesrebÜ
eziS BD 6 5,7 6,9 21 4,41 8,61 2,91 6,12

1

SK 618,0 628,0 969,0 525,0 836,0 766,0 536,0 985,0
9ø 651,1 091,1 791,1 349,0 787,0 518,0 418,0 147,0
11ø 012,1 352,1 552,1 799,0 148,0 968,0 219,0 408,0
41ø 533,1 873,1 583,1 221,1 959,0 499,0 520,1 929,0
91ø 996,1 247,1 057,1 684,1 013,1 853,1 394,1 033,1

2

SK 651,2 045,1 577,1 079,0 239,0 587,0 096.0 756,0
9ø 780,2 075,1 707,1 010,1 841,1 000,1 609,0 578,0
11ø 941,2 336,1 077,1 560,1 112,1 360,1 969,0 839,0
41ø 472,2 857,1 598,1 391,1 633,1 881,1 490,1 360,1
91ø 836,2 221,2 952,2 455,1 007,1 255,1 236,1 724,1

4

SK 655,7 460,6 825,6 344,5 495,3 360,3 347,2 582,2
9ø 616,7 301,8 084,6 203,5 226,4 489,3 847,3 612,3
11ø 546,7 002,8 905,6 563,5 586,4 740,4 118,3 972,3
41ø 597,7 423,8 956,6 094,5 018,4 271,4 639,3 404,3
91ø 482,8 886,8 841,7 458,5 471,5 635,4 003,4 867,3
42ø 473,9 346,9 302,8 909,6 922,6 195,5 553,5 328,4
82ø 106,11 738,11 564,01 401,9 424,8 687,7 055,7 810,7

8

SK 769,71 599,11 279,41 537,9 568,6 882,5 525,4 918,3
11ø 214,12 756,51 030,81 498,31 420,21 744,01 595,9 531,9
41ø 735,12 287,51 551,81 910,41 941,21 275,01 027,9 062,9
91ø 109,12 641,61 915,81 383,41 315,21 639,01 480,01 426,9
42ø 659,22 102,71 475,91 835,51 865,31 199,11 933,11 976,01
82ø 151,52 693,91 967,12 336,71 367,51 681,41 433,31 478,21
23ø 333,42 045,81 977,02 588,61 059,41 390,41 025,21 470,21

Bezogen auf den Antrieb in ( Kg cm2  ) Related to the input shaft ( kg cm2  )

eßörG oitaR/gnuztesrebÜ
eziS BD 42 4,62 8,82 6,33 4,83 2,34 84

1

SK 136,0 185,0 755,0 555,0 755,0 555,0 945,0
9ø 577,0 357,0 157,0 317,0 707,0 007,0 586,0
11ø 838,0 618,0 208,0 667,0 467,0 067,0 357,0
41ø 369,0 149,0 049,0 209,0 398,0 588,0 378,0
91ø 893,1 783,1 653,1 562,1 652,1 342,1 042,1

2

SK 007,0 885,0 856,0 295,0 385,0 375,0 955,0
9ø 648,0 048,0 657,0 547,0 537,0 827,0 507,0
11ø 909,0 309,0 878,0 808,0 897,0 197,0 867,0
41ø 430,1 820,1 300,1 339,0 329,0 619,0 398,0
91ø 304,1 893,1 763,1 792,1 782,1 082,1 752,1

4

SK 844,2 981,2 290,2 649,1 088,1 918,1 107,1
9ø 823,3 899,2 420,3 497,2 876,2 406,2 765,2
11ø 193,3 160,3 780,3 758,2 147,2 045,2 035,2
41ø 615,3 681,3 212,3 289,2 668,2 297,2 557,2
91ø 088,3 055,3 675,3 643,3 032,3 651,3 911,3
42ø 267,4 506,4 136,4 104,4 453,4 112,4 471,4
82ø 031,7 008,6 628,6 695,6 084,6 604,6 963,6

8

SK 733,3 439,2 127,2 922,2 849,1 049,1 458,1
11ø 174,8 210,8 696,7 841,7 778,6 895,6 145,6
41ø 695,8 731,8 128,7 372,7 200,7 617,6 666,6
91ø 069,8 105,8 581,8 736,7 663,7 080,7 030,7
42ø 570,01 655,9 042,9 296,8 718,8 531,8 580,8
82ø 012,21 157,11 434,11 788,01 978,01 033,01 082,01
23ø 014,11 059,01 057,01 568,01 616,01 556,9 846,9

Massenträgheitsmomente Typ KS - KSH /
MKS - MKSH

Inertia Type KS - KSH /
MKS - MKSH
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Bezogen auf den Antrieb in ( Kg cm2  ) Related to the input shaft ( kg cm2  )

Massenträgheitsmomente Typ KS - KSH /
MKS - MKSH

Inertia Type KS - KSH /
MKS - MKSH

eßörG oitaR/gnuztesrebÜ
eziS BD 42 4,62 8,82 6,33 4,83 2,34 84

61

SK 883,21 962,01 015,9 755,8 727,7 034,7 427,6
91ø 032,63 230,53 036,43 567,23 927,23 343,23 868,13
42ø 582,73 780,63 219,43 908,33 586,33 893,33 329,23
82ø 084,93 282,83 752,73 017,63 088,53 395,53 811,53
23ø 059,83 009,73 188,63 400,63 538,53 521,53 506,43
83ø 019,24 317,04 013,04 434,83 013,83 320,83 845,73
24ø 075,64 273,54 079,44 490,34 079,24 386,24 802,24
84ø 008,35 206,25 002,25 423,05 002,05 319,94 834,94

23

SK 497,92 639,52 637,32 490,02 827,71 065,51 655,41
82ø 332,67 670,17 947,07 601,72 557,46 275,26 865,16
23ø 351,57 699,96 866,96 620,66 066,36 354,16 884,06
83ø 057,87 605,37 871,37 635,96 071,76 200,56 899,36
24ø 323,38 661,87 838,77 691,47 038,17 216,96 856,86
84ø 355,09 693,58 860,58 624,18 060,97 298,67 888,57
55ø 327,89 605,39 871,39 635,98 071,78 400,58 899,38

46

SK 771,19 162,78 625,18 652,86 545,26 713,06 800,45
83ø 119,201 990,49 590,98 270,77 625,37 062,76 312,56
24ø 275,701 836,001 557,39 932,48 681,87 029,17 378,96
84ø 997,411 868,701 589,001 964,19 614,58 051,97 401,77
55ø 969,921 890,611 551,901 936,99 646,39 083,78 222,58
06ø 330,861 830,161 555,451 996,441 685,831 023,231 372,031

821

SK 020,386 056,366 002,646 040,706 041,785 011,375 028,265
83ø 026,629 052,709 018,988 001,058 057,038 037,618 044,608
24ø 003,139 019,119 064,498 067,458 014,538 093,128 001,118
84ø 015,839 041,919 007,109 009,168 046,248 026,828 033,818
55ø 086,649 013,729 029,909 061,078 018,058 097,638 005,628
06ø 057,199 073,279 029,459 022,519 078,598 054,188 065,178
56ø 068,6001 005,789 040,079 043,039 099,019 079,698 086,688

eßörG oitaR/gnuztesrebÜ
eziS BD 6 5,7 6,9 21 4,41 8,61 2,91 6,12

61

SK 248,64 777,43 624,53 574,72 982,32 203,91 253,81 507,21
91ø 349,77 560,06 725,66 367,25 655,54 095,44 686,93 348,73
42ø 899,87 021,16 285,76 818,35 116,64 546,54 147,04 898,83
82ø 391,18 513,36 777,96 310,65 608,84 048,74 639,24 390,14
23ø 580,18 316,26 123,96 658,55 222,84 003,74 044,24 785,04
83ø 326,38 547,56 702,27 344,85 632,15 072,05 663,54 325,34
24ø 382,88 504,07 768,67 301,36 698,55 039,45 620,05 381,84
84ø 315,59 536,77 790,48 333,07 621,36 061,26 652,75 547,55

23

SK 382,611 578,49 225,79 818,08 857,45 594,34 331,63 311,03
82ø 212,761 388,921 154,841 635,811 088,301 309,88 542,38 020,57
23ø 231,661 308,821 273,741 697,711 008,201 238,78 790,18 221,47
83ø 246,961 013,231 145,551 245,221 013,601 333,19 706,48 236,77
24ø 203,471 379,631 898,551 669,421 079,011 399,59 862,98 292,28
84ø 235,181 302,441 122,261 691,231 002,811 322,301 794,69 225,98
55ø 507,981 373,251 149,071 663,041 023,621 393,111 766,401 296,79

46

SK 536,004 210,342 532,792 210,471 272,441 961,111 833,49 282,39
83ø 218,243 257,732 783,932 218,861 286,841 185,711 423,201 295,99
24ø 274,743 114,242 740,442 174,371 243,351 242,221 489,601 152,401
84ø 207,453 246,942 772,152 337,081 275,061 274,921 412,411 184,111
55ø 378,263 118,752 744,952 578,881 447,861 146,731 283,221 256,911
06ø 139,704 178,203 705,403 239,332 308,312 996,281 444,761 117,461

821

SK 096,5402 072,8231 034,1671 053,6411 068,2231 078,257 024,287 021,827
83ø 092,9822 078,1751 640,5002 059,6831 074,6651 004,699 030,6201 037,179
24ø 069,3922 035,6751 017,9002 026,4931 031,1751 060,1001 086,0301 043,679
84ø 091,1032 067,3851 049,6102 058,1041 063,8751 092,8001 029,7301 026,389
55ø 063,9032 009,1951 071,5202 080,0141 005,6851 005,6101 080,6401 097,199
06ø 024,4532 099,6361 051,0702 070,5541 015,1361 25.1601 041,1901 058,6301
56ø 093,9632 011,2561 082,5802 002,0741 017,6461 046,6701 062,6011 079,1501



42

Wellenbelastungen Shaft loading

]N[)tfahsehtfoelddim(daollaidarelbissimreP/)nefpaznelleWettiM(gnutsaleblaidaR.luZ

nim[lhazherdsbeirtnA 1- ] ezisxobraeG/eßörgebeirteG

]mpr[deepstupnI 1 2 4 8 61 23 46 821
01 088 088 0041 0502 0085 00011 00002 00004
05 088 088 0041 0502 0085 00011 00002 00004
001 007 007 0021 0571 0084 0058 00571 00043
052 075 075 088 0041 0083 0007 00051 00062
005 064 064 007 0011 0013 0006 00021 00012
057 034 034 056 0001 0082 0015 00001 00091
0001 093 093 006 059 0062 0074 0009 00081
0051 053 053 055 058 0042 0024 0058 00571
0003 082 082 044 096 0091 0053 0086 00051

Antriebswelle D1 Typ KS / KSH / KSHF Input shaft D1 type KS / KSH / KSHF

]N[daollaixaelbissimreP/gnutsaleblaixA.luZ

nim[lhazherdsbeirtnA 1- ] ezisxobraeG/eßörgebeirteG

]mpr[deepstupnI 1 2 4 8 61 23 46 821
01 056 056 089 0051 0004 0057 00061 00092
05 056 056 089 0051 0004 0057 00061 00092
001 005 005 038 0521 0043 0056 00031 00042
052 004 004 056 0001 0072 0005 0039 00091
005 043 043 015 048 0022 0014 0008 00561
057 003 003 074 027 0002 0083 0017 00551
0001 082 082 034 086 0081 0053 0056 00041
0051 052 052 093 006 0061 0503 0036 00521
0003 012 012 023 005 0561 0062 0084 0039

Abtriebswelle D2 / D3 alle Typen Output shaft D2 all types

]N[)tfahsehtfoelddim(daollaidarelbissimreP/)nefpaznelleWettiM(gnutsaleblaidaR.luZ

nim[lhazherdsbeirtbA 1- ] ezisxobraeG/eßörgebeirteG

]mpr[deepstuptuO 1 2 4 8 61 23 46 821
01 0084 0056 00001 00051 00062 00004 00085 00007
05 0054 0026 0059 00041 00042 00073 00055 00056
001 0083 0045 0058 00521 00022 00043 00074 00006
051 0043 0084 0017 00011 00002 00003 00034 00055
002 0003 0054 0086 00001 00081 00072 00004 00005
003 0072 0004 0056 0098 00061 00052 00063 00054
004 0052 0063 0036 0048 00051 00532 00033 00004
005 0032 0043 0016 0008 00041 00022 00003 00083

]N[daollaixaelbissimreP/gnutsaleblaixA.luZ

nim[lhazherdsbeirtbA 1- ] ezisxobraeG/eßörgebeirteG

]mpr[deepstuptuO 1 2 4 8 61 23 46 821
01 0042 0523 0005 0057 00031 00002 00092 00053
05 0522 0013 0574 0007 00021 00581 00572 00523
001 0091 0072 0524 0526 00011 00071 00532 00003
051 0071 0042 0553 0055 00001 00051 00512 00572
002 0051 0522 0043 0005 0009 00531 00002 00052
003 0531 0002 0523 0544 0008 00521 00081 00522
004 0521 0081 0513 0024 0057 05711 00561 00002
005 0511 0071 0503 0004 0007 00011 00051 00091

Bei kombinierten Belastungen bitten wir um Rücksprache Please contact us for combined load applications
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Getriebegröße 128 und Einbaulage D Gearbox size 128 + underside D

Einbaulage D = Unten
Bei dieser Einbaulage D = unten ist das Getriebe mit einer
elektrisch betriebenen Ölpumpe ausgerüstet. Die Pumpe
befördert das Öl zu den Lagerungen im Antriebsflansch
und zum Kegelradsatz. Die Pumpe einschließlich der
Verrohrung ist auf Seite F angebaut.
Bitte berücksichtigen Sie den notwendigen Bauraum.

Elektrische Anschlusswerte der Pumpe:
P = 0,18 kW
Spannung = 400 / 230 V
1380 min-1 bei 50 Hz
Schutzart IP 55
Andere Spannungen auf Anfrage

Mounting Position D = Under
In this mounting position (D = underside) the gearbox has
a electrical powered oil pump. The pump delivers the oil
to the bearings in the input flange and to the gear-set. The
pump inclusively oil pipes is mounted on side F. Please
consider the necessary mounting space.

Electrical connection data of the pump:
P = 0,18 kW
Voltage = 400 / 230 V
Speed = 1380 rpm at 50 Hz
Protection type IP 55
Please ask for other voltages.

Achtung!
Vor Inbetriebnahme des Getriebes muss die Ölpumpe
eingeschaltet sein.

Attention!
Please pay attention, that the oil pump is running, before
the gearbox is starting.

Aufpreis erforderlich.
Bitte anfragen

Additional price.
Please request.




